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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.

Kellerräume können
Gefahren wie
elektrische Anlagen,
scharfe Werkzeuge
oder chemische
Substanzen enthalten,
die für Kinder oder
unbefugte Personen
gefährlich sein
können.

Basements may
contain hazards such
as electrical
equipment, sharp
tools or chemical
substances that may
be dangerous to
children or
unauthorized persons.

Les sous-sols peuvent
contenir des dangers
tels que des systèmes
électriques, des outils
tranchants ou des
substances chimiques
qui peuvent être
dangereux pour les
enfants ou les
personnes non
autorisées.

Gli scantinati possono
contenere pericoli
come impianti elettrici,
strumenti taglienti o
sostanze chimiche
che potrebbero
essere pericolose per
bambini o persone
non autorizzate.

Kelders kunnen
gevaren bevatten
zoals elektrische
systemen, scherp
gereedschap of
chemische stoffen die
gevaarlijk kunnen zijn
voor kinderen of
onbevoegde
personen.

Los sótanos pueden
contener peligros
como sistemas
eléctricos,
herramientas afiladas
o sustancias químicas
que pueden ser
peligrosas para los
niños o personas no
autorizadas.

Sklepy mohou
obsahovat nebezpečí,
jako jsou elektrické
systémy, ostré
nástroje nebo
chemické látky, které
mohou být
nebezpečné pro děti
nebo neoprávněné
osoby.

Podrumi mogu
sadržavati opasnosti
poput električnih
sustava, oštrih alata ili
kemijskih tvari koje
mogu biti opasne za
djecu ili neovlaštene
osobe.

Podrumi mogu
sadržavati opasnosti
poput električnih
sustava, oštrih alata ili
kemijskih tvari koje
mogu biti opasne za
djecu ili neovlaštene
osobe.

A pincék olyan
veszélyeket
tartalmazhatnak, mint
például az elektromos
rendszerek, éles
szerszámok vagy
vegyi anyagok,
amelyek veszélyesek
lehetnek gyermekekre
vagy illetéktelen
személyekre.

Bei Verwendung von
Kellerräumen für
Lagerung oder als
Hobbyraum ist eine
ausreichende
Belüftung wichtig, um
Schimmelbildung und
Luftqualitätsprobleme
zu vermeiden.

When using
basements for storage
or as a hobby room,
adequate ventilation is
important to avoid
mold growth and air
quality problems.

Lorsque vous utilisez
des espaces au sous-
sol pour le stockage
ou comme salle de
loisirs, une ventilation
adéquate est
importante pour
prévenir la croissance
de moisissures et les
problèmes de qualité
de l’air.

Quando si utilizzano
spazi interrati come
magazzino o come
sala hobby, è
importante una
ventilazione adeguata
per prevenire la
crescita di muffe e
problemi di qualità
dell'aria.

Bij gebruik van
kelderruimtes voor
opslag of als
hobbyruimte is
voldoende ventilatie
belangrijk om
schimmelvorming en
luchtkwaliteitsproblem
en te voorkomen.

Cuando se utilizan
espacios del sótano
para almacenamiento
o como sala de
pasatiempos, es
importante una
ventilación adecuada
para evitar el
crecimiento de moho
y problemas de
calidad del aire.

Při použití sklepních
prostor pro skladování
nebo jako hobby
místnost je důležité
dostatečné větrání,
aby se zabránilo růstu
plísní a problémům s
kvalitou vzduchu.

Kada koristite
podrumske prostore
za skladištenje ili kao
prostoriju za hobi,
odgovarajuća
ventilacija je važna
kako bi se spriječio
rast plijesni i problemi
s kvalitetom zraka.

Kada koristite
podrumske prostore
za skladištenje ili kao
prostoriju za hobi,
odgovarajuća
ventilacija je važna
kako bi se spriječio
rast plijesni i problemi
s kvalitetom zraka.

Az alagsori terek
tárolására vagy
hobbihelyiségként
való használatakor
fontos a megfelelő
szellőzés a
penészesedés és a
levegőminőségi
problémák
megelőzése
érdekében.

Wenn der Keller als
Wohnraum genutzt
wird, sollte ein klarer
Notausgang markiert
und frei von
Hindernissen gehalten
werden.

If the basement is
used as living space,
a clear emergency
exit should be marked
and kept free of
obstructions.

Si le sous-sol est
utilisé comme espace
de vie, une sortie de
secours dégagée doit
être marquée et
dégagée de tout
obstacle.

Se il seminterrato
viene utilizzato come
spazio abitativo, è
necessario
contrassegnare
un'uscita di
emergenza chiara e
mantenerla libera da
ostacoli.

Als de kelder als
woonruimte wordt
gebruikt, moet een
duidelijke nooduitgang
worden gemarkeerd
en vrijgehouden van
obstakels.

Si el sótano se utiliza
como espacio
habitable, se debe
marcar una salida de
emergencia clara y
mantenerla libre de
obstrucciones.

Pokud se suterén
používá jako obytný
prostor, měl by být
označen jasný
nouzový východ a měl
by být bez překážek.

Ako se podrum koristi
kao stambeni prostor,
treba označiti jasan
izlaz u slučaju nužde i
držati ga podalje od
prepreka.

Ako se podrum koristi
kao stambeni prostor,
treba označiti jasan
izlaz u slučaju nužde i
držati ga podalje od
prepreka.

Ha a pincét
lakóhelyiségként
használják,
egyértelmű
vészkijáratot kell
kijelölni, és
akadályoktól távol kell
tartani.
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